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Descripción del curso

Este curso proporciona una introducción a GBIF, los datos disponibles en el portal de GBIF, el
acceso a esos datos e información sobre cómo participar en GBIF y su comunidad de práctica.

Los temas incluyen:

• Información sobre GBIF

• Datos mediados por GBIF

• Publicación de datos

• Acceso a los datos

• Comunidad de práctica GBIF

Este curso se compone de instrucciones escritas y en vídeo junto con cuestionarios y ejercicios
prácticos.

Público
Este curso está diseñado para personas que trabajan en instituciones de investigación sobre
biodiversidad o en instituciones políticas y que contribuyen o utilizan datos del portal de GBIF. Este
curso es particularmente útil para aquellos que quieren saber más sobre GBIF y su lugar en la
comunidad de la biodiversidad y que desean involucrarse más con GBIF.

Prerrequisitos
No hay requisitos previos para este curso. Este curso es un prerrequisito para otros cursos de GBIF.

Se recomienda que los participantes tengan un buen dominio de inglés. Sin embargo, se han realizado
esfuerzos para proporcionar los materiales en otros idiomas, los vídeos de instrucciones estarán en
inglés con subtítulos en otros idiomas.

Acerca de GBIF



La Infraestructura Mundial de Información en Biodiversidad (GBIF) es una red
internacional de países y organizaciones participantes que existe para permitir el
acceso libre y abierto a los datos sobre biodiversidad de todas las fuentes, también,
para apoyar la investigación científica sobre la biodiversidad, la investigación
ambiental y la toma de decisiones basadas en evidencia. GBIF opera como un
sistema federado de esfuerzos distribuidos para la publicación de datos y es
coordinado a través de una infraestructura informática global y una red colaborativa.
En este módulo aprenderá más sobre GBIF.

¿Qué es GBIF?


En este video (03:19) aprenderá sobre GBIF. Es una coproducción de SiB Colombia y
GBIF España, ambos nodos nacionales de GBIF, con el cofinanciamiento de GBIF
España y el Instituto de Investigación de Recursos Biológicos Alexander von
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Humboldt (IAvH). Si no puede ver el video de Vimeo incrustado, puede vincularlo
localmente a:../videos/GBIF__The_library_of_life.mp4[download^,opts=download].
(MP4 - 11,3 MB)

 https://vimeo.com/661945151 (Vimeo video)


Si ve el símbolo CC en un vídeo, puede hacer clic en él para habilitar subtítulos en
inglés u otros idiomas disponibles.

Introducción a GBIF


En este video (07:55) Tim Hirsch, director adjunto de la Secretaría de GBIF, brinda
una descripción general sobre GBIF. Si no puede ver el vídeo de Vimeo embebido,
puede descargarlo localmente. (MP4 - 32.3 MB)

 https://vimeo.com/434831655 (Vimeo video)

Introducción a los nodos participantes GBIF



Desde la fundación de GBIF en 2001, los países y organizaciones participantes han
estado probando y desarrollando modelos para coordinar la movilización, manejo y
reutilización de datos sobre biodiversidad a nivel nacional o dentro de un alcance de
organización. La formación de nodos participantes ha sido central en estos
esfuerzos. Diseñados por cada participante, estos equipos coordinan las
necesidades e intereses de las numerosas partes implicadas. En este video (07:53)
examinamos la variedad de modelos de nodos en la red de GBIF, para presentar
conceptos generalizados relacionados con los nodos participantes y los roles que
desempeñan en la comunidad GBIF. Si no puede ver el vídeo Vimeo embebido, puede
descargarlo localmente. (MP4 - 14.0 MB)

 https://vimeo.com/543599833 (Vimeo video)

Mayor orientación para los Nodos

• Establecer un nodo participante GBIF efectivo

• Herramienta en línea de autoevaluación de capacidades, para las infraestructuras nacionales
de información sobre biodiversidad

Países/Economías en GBIF

 Investigue cómo su país/economía está representado/a en GBIF
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Figura 1. El sitio web de GBIF tiene páginas dedicadas a países/economías, incluyendo aquellos que aún no
participan en GBIF. Puede usar la barra de búsqueda en la página principal para buscar un nombre de un
país o economía.

Figura 2. Las pestañas de estas páginas proporcionan una descripción general de los datos disponibles
sobre la biodiversidad del país, cualquier dato publicado por las instituciones nacionales, así como otra
información relevante sobre el uso de los datos por parte de los investigadores del país.
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Figura 3. A través de una colaboración reciente con el "Grupo de especialistas en especies invasoras" de la
UICN muchos países ahora cuentan con una lista de especies exóticas introducidas e invasoras disponible
en el "Registro global de especies introducidas e invasoras (GRIIS)".

1. Busque su país en el sitio web de GBIF.

2. ¿Su país participa en GBIF?

3. ¿Cuántas instituciones publican datos?

4. ¿Existe una lista de especies exóticas introducidas e invasoras disponible para su país?

5. ¿Qué tan bien refleja la información disponible en GBIF lo que usted conoce sobre la
biodiversidad de su país?

Repaso

 Examínese sobre los conceptos cubiertos en este módulo.

1. ¿Qué es GBIF?

☐ Una red intergubernamental e infraestructura de investigación

☐ Una colaboración entre gobiernos y organizaciones internacionales

☐ Una red de nodos participantes

☐ Una secretaría con base en Copenhague, Dinamarca

☐ Todo lo anterior
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2. ¿Cuándo se estableció GBIF?

☐ 1992

☐ 1999

☐ 2001

3. ¿Cuál de las siguientes es la mejor descripción de un nodo participante de GBIF?

☐ Una oficina nacional de GBIF, financiada por la Secretaría de GBIF

☐ Un equipo designado por un país u organización participante para coordinar una red de
personas e instituciones que producen, gestionan y utilizan datos sobre biodiversidad,
construyendo colectivamente una infraestructura para generar información sobre
biodiversidad

☐ Un centro regional de conocimientos especializados en la movilización y el uso de datos
sobre biodiversidad

☐ La infraestructura informática que se conecta con GBIF.org para permitir que un país u
organización participante publique datos de biodiversidad

4. ¿Cuál de las siguientes NO es una función típica de un nodo participante de GBIF?

☐ Coordinar una comunidad de iniciativas relacionadas con la información sobre la
biodiversidad incluyendo la creación de conexiones a la red internacional GBIF

☐ Promover y apoyar la movilización de datos sobre biodiversidad dentro del país u
organización para que el mayor número posible de fuentes esté disponible de forma libre
y gratuita

☐ Fomentar la reutilización de los datos disponibles para apoyar la ciencia relacionada con
la biodiversidad y apoyar la toma de decisiones para el desarrollo sostenible

☐ Proveer su experticia en la gestión de datos sobre biodiversidad y mejorar la calidad de
los datos para apoyar las necesidades de los usuarios

☐ Mantener un sitio web espejo del GBIF.org para asegurar una copia de seguridad en
tiempo real del índice de datos GBIF y mejorar el acceso del usuario desde el país

5. ¿Qué es un participante de GBIF?

☐ La persona designada por un país/economía u organización participante para gestionar
las actividades del nodo para coordinar un centro de información sobre biodiversidad

☐ Un país, economía u organización que se une a GBIF firmando el Memorando de
Entendimiento (MoU) y estableciendo un esfuerzo coordinado para apoyar el acceso
abierto y el uso de datos sobre biodiversidad, promover la investigación científica, y
promover el desarrollo tecnológico y sostenible

☐ La estructura más amplia de personas e instituciones, coordinada por el nodo, que
forma colectivamente una infraestructura para proporcionar información sobre
biodiversidad a los interesados relevantes

☐ La persona designada por el país/economía participante para que actúe como su
representante ante el Junta de Gobierno de GBIF y participe en la toma de decisiones a
nivel mundial

6. ¿Qué es un jefe de delegación de GBIF?

☐ La persona designada por un país/economía u organización participante para gestionar
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las actividades del nodo para coordinar un centro de información sobre biodiversidad

☐ Un país, economía u organización que se une a GBIF firmando el Memorando de
Entendimiento (MoU) y estableciendo un esfuerzo coordinado para apoyar el acceso
abierto y el uso de datos sobre biodiversidad, promover la investigación científica, y
promover el desarrollo tecnológico y sostenible

☐ La estructura más amplia de personas e instituciones, coordinada por el nodo, que
forma colectivamente una infraestructura para proporcionar información sobre
biodiversidad a los interesados relevantes

☐ La persona designada por el país/economía participante para que actúe como su
representante ante la Junta de Gobierno de GBIF y participe en la toma de decisiones a
nivel mundial

7. ¿Qué es un sistema de información sobre biodiversidad?

☐ La persona designada por un país/economía u organización participante para gestionar
las actividades del nodo para coordinar un centro de información sobre biodiversidad

☐ Un país, economía u organización que se une a GBIF firmando el Memorando de
Entendimiento (MoU) y estableciendo un esfuerzo coordinado para apoyar el acceso
abierto y el uso de datos sobre biodiversidad, promover la investigación científica, y
promover el desarrollo tecnológico y sostenible

☐ La estructura más amplia de personas e instituciones, coordinada por el nodo, que
forma colectivamente una infraestructura para proporcionar información sobre
biodiversidad a los interesados relevantes

☐ La persona designada por el país/economía participante para que actúe como su
representante ante la Junta de Gobierno de GBIF y participe en la toma de decisiones a
nivel mundial

8. ¿Qué es un administrador de nodo?

☐ La persona designada por un país/economía participante/organización para gestionar
las actividades del nodo para coordinar un centro de información sobre biodiversidad

☐ Un país, economía u organización que se una a GBIF firmando el Memorando de
Entendimiento (MoU) y estableciendo un esfuerzo coordinado para apoyar el acceso
abierto y el uso de datos sobre biodiversidad, promover la investigación científica, y
promover el desarrollo tecnológico y sostenible

☐ La estructura más amplia de personas e instituciones, coordinada por el nodo, que
forma colectivamente una infraestructura para proporcionar información sobre
biodiversidad a los interesados relevantes

☐ La persona designada por el país/economía participante para que actúe como su
representante ante la Junta de Gobierno de GBIF y participe en la toma de decisiones a
nivel mundial

9. ¿Quién designa la institución que alberga el nodo participante de GBIF?

☐ El jefe de delegación

☐ La Secretaría de GBIF
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Datos mediados por GBIF


En este módulo, aprenderá sobre los datos primarios de biodiversidad y los principios
que GBIF sigue con respecto a los datos. También tendrá la oportunidad de revisar
las diferentes métricas disponibles para los datos del portal.

Datos primarios sobre biodiversidad


En esta sección, aprenderá cómo GBIF hace accesibles los datos primarios de
biodiversidad, los tipos de conjuntos de datos aceptados y cómo GBIF utiliza su árbol
taxonómico para proporcionar información taxonómica.

Cuando nos referimos a los datos primarios de biodiversidad, nos referimos a los datos que
documentan dónde y cuándo se han registrado las especies. Este conocimiento proviene de muchas
fuentes, incluyendo todo desde especímenes de museo recolectados en los siglos XVIII y XIX hasta
fotos de teléfonos inteligentes geoetiquetadas compartidas por naturalistas aficionados en los
últimos días y semanas.

La red de GBIF reúne todas estas fuentes a través del uso de estándares de datos, como Darwin Core,
que constituye la base del índice de GBIF.org de cientos de millones de registros de presencia de
especies. Los publicadores proporcionan acceso abierto a sus conjuntos de datos a través de
licencias Creative Commons legibles por máquinas, permitiendo a los científicos, investigadores y
otras personas usar los datos en cientos de publicaciones revisadas por pares y documentos políticos
cada año. Muchos de estos análisis (que abarcan temas que van desde los efectos del cambio
climático y la propagación de plagas invasoras y exóticas, hasta las prioridades de conservación y
áreas protegidas, la seguridad alimentaria y la salud humana) no serían posibles sin esto.

Tipos de conjuntos de datos

Alentamos a los titulares de datos a que publiquen sus datos de la forma más rica posible para
asegurar su uso en una gama más amplia de enfoques y preguntas de investigación, sin embargo, no
todos los conjuntos de datos incluyen información con el mismo nivel de detalle. Compartir lo que
está disponible a través de GBIF.org es valioso, ya que incluso la información parcial puede responder
algunas preguntas importantes.

Las cuatro clases de conjuntos de datos soportados por GBIF comienzan con una estructura simple y
se vuelven progresivamente más completos, estructurados y complejos.

• Solo metadatos: conjuntos de datos que describen recursos no digitalizados como aquellos
contenidos en colecciones de historia natural y en otras colecciones

• Lista de especies ("checklist") - un catálogo o lista de organismos nombrados, o taxones
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• Registros biológicos: la evidencia de la presencia de una especie (u otro taxón) en un lugar
concreto en una fecha determinada. Los conjuntos de datos de registros biológicos constituyen la
parte central de los datos publicados a través de GBIF.org

• Evento de muestreo: ofrece evidencia de la presencia de una especie en una determinada
ubicación y fecha, pero también permite evaluar la composición de la comunidad para grupos
taxonómicos más amplios o incluso la abundancia de especies en múltiples momentos y lugares.

Más información en tipos de conjuntos de datos en el sitio web de GBIF.

También puede explorar cómo elegir un tipo de conjunto de datos .

Árbol taxonómico de GBIF

¿Qué es el árbol taxonómico de GBIF?

El árbol taxonómico es en realidad un conjunto de datos. Pero no es cualquier conjunto de datos, es
probablemente el conjunto de datos más importante para GBIF. En su página se define como:

una única clasificación operativa y sintética con el objetivo de cubrir todos los
nombres con los que trata GBIF

¿Por qué GBIF necesita un árbol taxonómico?

El árbol taxonómico es necesario para organizar los datos disponibles en GBIF. Sin este, no podríamos
hacer ninguna búsqueda taxonómica y sería difícil generar estadísticas y mapas coherentes.
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Como se puede imaginar, no todos utilizan los mismos nombres o clasificación taxonómica. Esto
genera variaciones considerables en lo nombres de los niveles taxonómicos más altos y un gran
número de sinónimos. El árbol taxonómico busca reunir todos estos nombres y organizarlos.

¿Cómo se genera el árbol taxonómico?

El árbol taxonómico se construye a partir de otras listas de especies. Estas incluyen:

• 55 listas de autoridades taxonómicas,

• una lista de especies generada a partir de los especímenes tipo compartidos en GBIF,

• dos grandes fuentes para "Unidades taxonómicas operativas (OTUs)": iBOL índice de código de
barras y UNITE identificadores de hipótesis de especies,

• y cualquier lista de especies compartida por PLAZI.org en GBIF (actualmente 27,054 pero no todas
estas estaban disponibles cuando se generó la última versión del árbol taxonómico).

Estas listas se ordenan por prioridad comenzando con el "Catálogo de vida" para la mayoría de los
taxa. Este orden es crucial ya que da forma a la taxonomía del árbol.



Tenga en cuenta que muchos registros biológicos basados en secuencias no tienen
nombres en latín pero son nombradas usando hipótesis de especies (UNITE: hongos)
o códigos de barras (iBOL: principalmente animales). Ésa es la razón por la que la
adición de estas dos fuentes principales de OTUs estables a la última versión del
árbol taxonómico mejora significativamente la funcionalidad de indexación de GBIF
para los datos sobre biodiversidad derivados de secuencias.

La información anterior es un fragmento de una entrada del blog de 2019 de Marie Grosjean. Lea
la entrada de blog para obtener más detalles sobre el árbol taxonómico.

Principios de los datos mediados por GBIF


En esta sección aprenderá sobre los principios que sigue GBIF respecto a los datos y
cómo los datos en el portal de GBIF son FAIR.

Identificadores de objeto digital

Un "identificador de objetos digitales" o DOI, es un identificador permanente estándar que
proporciona un enlace persistente a cualquier entidad. El DOI difiere de referencias comúnmente
utilizadas como enlaces web de URL porque identifica a un objeto en sí mismo como una entidad de
primera clase y no simplemente el lugar donde el objeto está ubicado actualmente.

En el contexto de GBIF.org, los DOIs sirven como identificadores estables para cuatro cosas
diferentes:

1. conjuntos de datos de la red de GBIF

2. descargas de datos de GBIF.org

3. artículos de investigación e informes publicados por las revistas científicas, agencias y ONG

4. materiales depositados en un repositorio de uso general

GBIF asigna DOIs a todos los conjuntos de datos y descargas de registros biológicos. Cuando se
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utilizan datos siguiendo las practicas de citación del DOI se asegura una forma fácil y consistente de
dar crédito a los titulares de los conjuntos de datos al mismo tiempo que permite la reproducibilidad.
Los DOIs siempre resolverán las páginas del conjunto de datos o de descarga, incluso si los datos
subyacentes ya no están disponibles.

GBIF comenzó a emitir DOI el 3 de febrero de 2015. Las descargas solicitadas antes de esta fecha no
tienen DOI, sin embargo, si desea citar descargas antiguas, puede ponerse en contacto con
helpdesk@gbif.org y asignaremos DOI según corresponda.

Estándares

Los datos disponibles a través de GBIF.org y sus servicios asociados son el resultado de la red de
participantes y publicadores de GBIF que aplican normas y convenciones compartidas para describir,
registrar y estructurar miles de conjuntos de datos procedentes de cientos de instituciones de todo el
mundo. Los estándares comunes son la principal herramienta para reunir los cientos de millones de
datos primarios sobre biodiversidad en el índice GBIF.

Dentro del dominio de la biodiversidad, el grupo más a menudo responsable del desarrollo y
mantenimiento de estándares de datos es Biodiversity Information Standards. Esta asociación
científica y educativa sin fines de lucro se centra en el desarrollo de normas para el intercambio de
datos biológicos y de biodiversidad. Los miembros de la comunidad de biodiversidad generalmente se
refieren a este grupo como TDWG —un recordatorio vestigio de su anterior manifestación como Grupo
de Trabajo de bases de datos taxonómicas.

Los estándares usados comúnmente incluyen:

• Darwin Core: El Estándar Darwin Core (DwC) ofrece un marco estable, sencillo y flexible para
compilar datos de biodiversidad de fuentes variadas y variables. La mayoría de los conjuntos de
datos compartidos a través de GBIF.org se publican utilizando el formato de Archivo Darwin Core
(DwC-A).

• Ecological Metadata Language (EML): Ecological Metadata Language es un estándar de metadatos
que registra información sobre conjuntos de datos ecológicos en una serie de documentos XML
modulares y extensibles. Todas las descripciones de los conjuntos de datos en GBIF.org se basan
en ‘metadatos’ —es decir, la información sobre los datos— utilizando el estándar de código abierto
EML, que es administrado y mantenido por The Knowledge Network for Biocomplexity. Cada
Archivo Darwin Core incluye como uno de sus componentes un archivo EML (escrito en formato
XML).

• BioCASe/ABCD: Biological Collection Access Service, comúnmente conocido como BioCASe, es
una red internacional que conecta datos de las colecciones biológicas de los museos de historia
natural, de jardines botánicos y zoológicos y de instituciones de investigación. El protocolo
BioCAse se basa en Access to Biological Collections Data (ABCD), un estándar de intercambio de
datos que también administra TDWG.

Datos abiertos

De acuerdo con una decisión de la junta de gobierno de GBIF de 2014, los publicadores de datos
deben asignar una de las tres opciones Creative Commons a cada conjunto de datos. La junta de
gobierno reconoció la necesidad de una mayor claridad tanto para los publicadores de datos como
para los usuarios sobre cómo se pueden utilizar los datos cuando se comparten a través de GBIF.org.
Creative Commons es una organización sin fines de lucro que ayuda a superar los obstáculos legales
para compartir el conocimiento y la creatividad a fin de abordar los desafíos apremiantes del mundo.

• CC0: sin condiciones de uso
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• CC-BY: uso con atribución

• CC-BY-NC: uso no comercial con atribución



Tenga en cuenta que la licencia CC-BY-NC tiene un efecto significativo en la
reutilización de los datos. GBIF anima a los publicadores de datos a elegir la opción
más abierta posible. Es importante señalar que las imágenes no están sujetas a la
misma licencia que se aplica al conjunto de datos y pueden tener términos de uso
más restringidos. Por último, la atribución/citación es una norma de comunidad, así
que incluso si los publicadores han renunciado a las condiciones de uso, se espera
que tengan atribución.

Datos FAIR

Muchos artículos publicados en el periodo 2011-2016 evidencian una crisis en la reproducibilidad
científica (ver abajo). En 2016, los Principios orientadores FAIR para la gestión y administración de
datos científicos fueron publicados en Scientific Data. Los principios fueron diseñados para conseguir
que los datos sean fáciles de encontrar, accesibles, interoperables y reutilizables, y para abordar "una
necesidad urgente de mejorar la infraestructura que soporta la reutilización de los datos académicos".
La implementación de estos principios comenzó en 2018. Puede leer más sobre Cómo ser FAIR en GO-
FAIR.org.

Los datos que se encuentran en GBIF.org son FAIR.

FÁCIL DE ENCONTRAR
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GBIF tiene requerimientos para metadatos y conjuntos de datos. Todos los conjuntos de datos
son identificados por Identificadores de objetos digitales (DOIs).

ACCESIBLE

La API del Portal de GBIF proporciona una interfaz legible por computadoras (REST + JSON) y
utiliza el Integrated Publishing Toolkit (IPT) como repositorio de datos de confianza.

INTEROPERABLE

GBIF recomienda utilizar Ecological Metadata Language (EML) para conjuntos de datos y Darwin
Core para los datos de registros biológicos.

REUTILIZABLE

GBIF requiere licencias de datos Creative Commons (CC0, CC BY, o CC BY-NC). Procedencia
disponible en el portal de GBIF.
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Métricas de datos


En esta sección se revisan las distintas métricas disponibles para los conjuntos de
datos.

Uno de los muchos beneficios de publicar datos a través de GBIF es que, durante el proceso de
indexación, GBIF analiza todos los conjuntos de datos y produce métricas acerca de ellos. Estas
métricas están disponibles de varias maneras diferentes:

• tendencias globales

• páginas de país

• estadísticas sobre el contenido del conjunto de datos

• actividad de descarga del conjunto de datos

Participants and publishers can use this information to improve the quality of their datasets, e.g. by
addressing issues detected during the indexing process. They can also use the access statistics as
evidence of real user interest in their datasets and potential use of the published data.

Global data trends

GBIF.org actualiza regularmente los análisis para proporcionar una visión general de las tendencias
globales en los datos desde 2008 hasta el presente. Los gráficos ilustran tendencias en:

• registros biológicos

• número de especies

• tiempo y estacionalidad

• completitud y precisión

• cobertura geográfica para especies registradas

• intercambio de datos con el país de origen
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Estadísticas sobre el contenido de los conjuntos de datos

Cada página de un conjunto de datos incluye una pestaña llamada "Estadísticas". Esta pestaña da
acceso a gráficos y tablas resultantes del análisis del contenido del conjunto de datos. Esto incluye
resúmenes de:

• Distribución taxonómica (lista y gráfico)

• Registros biológicos por incidencia

• Registros biológicos por año
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Las tablas y gráficos son interactivos, usted puede hacer clic para filtrar y explorar. Además, las
gráficas se pueden descargar con fines informativos.

Registro del acceso a los datos

Hay una tercera pestaña en la página de los conjuntos de datos de registros biológicos etiquetada
como 'Actividad'. En esta pestaña puede ver una lista de todas las solicitudes de descarga que
incluyen registros de ese conjunto de datos, incluyendo el DOI de la descarga para un seguimiento
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Repaso

 Compruebe los conceptos aprendidos en este módulo.

1. ¿Qué clase de conjunto de datos constituye el grueso de los datos publicados en GBIF?

☐ Solo metadatos

☐ Lista de especies ("checklist")

☐ Ocurrencias

☐ Eventos de muestreo

2. ¿Qué es el árbol taxonómico?

☐ Un conjunto de datos

☐ Una clasificación de gestión con el objetivo de cubrir todos los nombres en GBIF

☐ Permite la búsqueda taxonómica en GBIF

☐ Todo lo anterior

3. ¿Qué licencias o exenciones se pueden aplicar a los conjuntos de datos publicados a través
de GBIF?

☐ CC BY

☐ CC BY-SA

☐ CC BY-NC

☐ CC BY-NC-SA

☐ CC BY-ND

☐ CC BY-NC-ND

☐ CC BY-NC-SA

☐ CC0

4. ¿Las imágenes están sujetas a las mismas licencias que los conjuntos de datos?

☐ Verdadero

☐ Falso

5. ¿Los datos de GBIF son FAIR?

☐ Verdadero

☐ Falso

Publicación de datos


En este módulo aprenderá acerca de la publicación de datos, incentivos para
publicar datos, cómo convertirse en un publicador, revisará la retroalimentación
disponible para los publicadores y la información sobre artículos de datos.
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¿Qué es la publicación de datos?

 En esta sección aprenderá qué es la publicación de datos en la red GBIF.

En términos sencillos, la publicación de datos consiste en hacer a su(s) conjunto(s) de datos de
biodiversidad públicamente accesibles y plausibles de ser descubiertos en un formato estandarizado.

La mayoría de las organizaciones de la red GBIF, también conocidas como publicadores, hacen uso de
un IPT, Integrated Publishing Toolkit, para publicar sus datos. Estos publicadores pueden optar por
albergar su propia instalación de IPT, como el Field Museum, pero generalmente prefieren encontrar
un anfitrión adecuado para sus actividades de publicación de datos. Esto puede ser a través de un
nodo participante de GBIF establecido, como GBIF France o a través de un grupo temático
establecido, como VertNet. Otra opción puede ser hacer uso de uno de los IPT albergados por GBIF,
como los de BID, BIFA o los IPT regionales.


Si usted es parte de grupos como Symbiota o las comunidades de Living Atlases,
ellos tienen otros medios para ayudarle a publicar sus datos en GBIF.

Incentivos para publicar datos abiertos sobre
biodiversidad

 En esta sección revisará algunos incentivos para publicar datos sobre biodiversidad.

Una parte importante de la misión de GBIF es promover una cultura en la que las personas reconozcan
los beneficios de publicar datos de biodiversidad de acceso abierto, tanto para ellas mismas como
para la sociedad en general.

• Al hacer que sus datos sean fáciles de encontrar y accesibles a través de GBIF e infraestructuras
de información similares, usted contribuirá al conocimiento global sobre la biodiversidad y,
por tanto, a las soluciones que promoverán su conservación y uso sostenible.

• La publicación de datos permite la integración de conjuntos de datos en todo el mundo, revelando
nuevas oportunidades de colaboración entre propietarios de datos e investigadores.

• La publicación de datos permite que individuos e instituciones tengan el crédito adecuado por su
trabajo de creación y curaduría de datos sobre biodiversidad, dando visibilidad a las
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instituciones publicadoras a través de una buena documentación de los metadatos. Este
reconocimiento se puede desarrollar aún más si usted es autor de un artículo de datos revisado
por pares, dando reconocimiento científico a la publicación de los conjuntos de datos sobre
biodiversidad.

• Los administradores de colecciones biológicas pueden rastrear el uso y las citas de los datos
digitalizados y publicados desde sus instituciones que son accesibles a través de GBIF e
infraestructuras similares.

• Algunas entidades de financiación exigen ahora que los investigadores que reciben fondos
públicos se aseguren de que los datos sean de acceso abierto al final de los proyectos.

Visibilidad y reconocimiento de los publicadores de
datos


En esta sección, revisará los flujos de trabajo para citar y rastrear el uso digital de
datos en GBIF.org

Dar una visibilidad y reconocimiento adecuados a los publicadores de datos es de suma importancia
para GBIF. Por ello, la organización ha establecido los marcos normativos y técnicos necesarios para
que citar y seguir el uso de los datos digitales sea más fácil que nunca.

Memorando de entendimiento de GBIF

GBIF es una iniciativa multilateral establecida por un acuerdo intergubernamental y basada en un
"Memorando de entendimiento" (Memorandum of Understanding o MoU). El MoU es el documento
oficial que los países y las organizaciones internacionales firman para unirse a GBIF.

El MoU es muy claro al afirmar que los editores de datos de GBIF deben ser reconocidos por sus
contribuciones:

"4. Atribución. +
GBIF trata de garantizar que se reconozca al publicador/titular de los datos y
solicita que se mantenga dicha atribución en cualquier uso posterior de los mismos."

GBIF se esfuerza por hacer todos los esfuerzos posibles para que esta afirmación sea una realidad.

El acuerdo del usuario de datos GBIF

Antes de acceder a cualquier dato usando GBIF, los usuarios deben aceptar un acuerdo de usuario de
datos que incluye requisitos muy específicos sobre la citación del origen de los datos a los que se
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accede a través de GBIF. Estos son algunos de los requisitos enumerados en el acuerdo:

"Con el fin de hacer posible la atribución del uso a los propietarios de los datos el
identificador de la propiedad de los datos debe conservarse con cada registro
compartido para su reutilización."

“Los usuarios deben reconocer públicamente, siguiendo la convención científica de citar las fuentes
junto con el uso de los datos, a los Publicadores de Datos cuyos datos de biodiversidad han utilizado,
cuando sea apropiado mediante el uso de un Identificador de Objetos Digital (DOI) que se aplique
al/los conjunto(s) de dato(s) y/o a las descargas de datos.”

Del mismo modo, el acuerdo es muy específico al afirmar que deben respetarse las condiciones
establecidas en las licencias seleccionadas por el publicador de los datos.

"Los usuarios deben cumplir los términos y condiciones incluidos en la licencia
seleccionada por cada publicador de datos y la información de licencia incluida con
cada descarga de datos. Si alguna disposición de este "acuerdo de uso" entra en
conflicto con los términos y condiciones de las licencias seleccionadas por el
publicador de datos, prevalecerán las licencias seleccionadas por este último."

Citación

GBIF alienta a todos los usuarios a que citen los datos obtenidos a través de la red de GBIF. Para ello,
proporciona citas recomendadas en el conjunto de datos, los registros biológicos y las páginas de
descarga de GBIF.org.

Esto es especialmente relevante para los conjuntos de datos publicados usando las licencias “CC-BY”
y “CC-BY-NC”, que incluyen requisitos específicos para citar el origen de los datos.

Los textos de las citas y derechos se generan automáticamente para los publicadores de datos para
cada conjunto de datos cuando se utiliza el IPT como mecanismo de publicación, siempre que se
seleccione una de las licencias estándar.
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Los publicadores de datos deben seleccionar cuidadosamente qué licencia se alinea mejor con
cualquier requerimiento existente por parte de sus instituciones y con cualquier política de acceso a
datos a la que puedan estar sujetos.

Página del publicador de datos

Todos los publicadores tienen su propia página en GBIF.org. Es importante que los publicadores
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reflexionen sobre cómo quieren aparecer en el sitio web y proporcionen información relevante sobre
sus instituciones y sus equipos en el momento de registrarse. También deben esforzarse por
mantener sus datos actualizados, ya que las partes interesadas utilizarán los datos de contacto de
esa página para contactar al equipo responsable de la publicación de los datos.

DOI del conjuntos de datos

Cada vez que se publica una nueva versión de un conjunto de datos utilizando un IPT, se asigna un
DOI (Digital Object Identifier). Como en el caso de las descargas, este identificador permite citar y
rastrear fácilmente el trabajo derivado del conjunto de datos, si el usuario sigue buenas prácticas para
la cita de la fuente.

As mentioned before, you can resolve DOIs into websites like doi.org/10.xxx which will always redirect
to the original source, in this case, the dataset page. You can also search for DOI using a normal web
search, which will normally reveal any other resource citing use of the same DOI such as articles or
public reports.
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Cómo convertirse en publicador de datos

 En esta sección, revisará los pasos para convertirse en un publicador de datos.

Las organizaciones que deseen compartir datos a través de GBIF se pueden registrar aquí para
solicitar aval como publicador de datos.

Haga clic en el menú How-to en el sitio web de GBIF para navegar a la página Conviértete en un publicador

Se solicita a los futuros publicadores que diligencien un formulario en línea. Las respuestas
proporcionadas ayudan a GBIF a dar crédito y atribución adecuados para los conjuntos de datos
compartidos por el nuevo publicador.
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Antes de que GBIF indexe los conjuntos de datos, la institución debe recibir apoyo como publicadora
de datos de uno de los nodos participantes que coordine las actividades de los participantes
nacionales y organizacionales de la red GBIF. Si el país aún no participa en GBIF, se solicita apoyo en
nombre del editor desde la comunidad GBIF.

El procedimiento de aprobación tiene por objeto garantizar que:

1. Los datos publicados son relevantes para el alcance y los objetivos de GBIF

2. Los acuerdos de alojamiento de datos son estables y persistentes

3. La publicación y el uso de datos están respaldados por un fuerte compromiso nacional, regional y
temático

4. Los datos son lo más abiertos posible y están disponibles para ser compartidos y reutilizados

5. Los editores de datos pueden responder a comentarios y mejorar la calidad de los datos



Actualmente, GBIF y sus participantes sólo publican datos de organizaciones, es
decir, instituciones, redes y sociedades, en lugar de individuos. Los individuos que
deseen publicar datos deben trabajar a través de organizaciones afiliadas para
buscar apoyo como publicador.
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Las respuestas proporcionadas también ayudarán a los usuarios a entender más sobre la procedencia
de los datos compartidos a través de la red GBIF.
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Asegúrese de buscar publicadores existentes antes de registrar uno nuevo para asegurarse de que el
publicador no está ya registrado.
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
Los proyectos BID y BIFA deben registrar al menos un publicador de datos (o
proporcionar evidencia de un publicador ya registrado) dentro de plazos de tiempo
establecidos.

Requerimientos de calidad de datos de GBIF

 En esta sección, revisará los requisitos de calidad de los datos de GBIF.

Los publicadores desempeñan un papel esencial no sólo en el intercambio de conjuntos de datos, sino
también en la gestión de su calidad, completitud y utilidad, también, garantizan su integración y valor
dentro de la base de conocimientos global de GBIF.

Haga clic en el menú How-to en el sitio web de GBIF para navegar a la página de Calidad de datos

Para compartir datos a través de GBIF.org, los publicadores normalmente tienen que recopilar o
transformar los conjuntos de datos existentes en un formato estandarizado. Este trabajo puede
incluir el procesamiento adicional, la edición del contenido y el mapeo del contenido de un conjunto
de datos a uno de los formatos de transferencia de datos disponibles, así como la publicación a través
de una de las herramientas de publicación de datos disponibles, como la herramienta gratuita y de
código abierto de GBIF Integrated Publishing Toolkit (IPT).

Una vez publicados, la infraestructura en tiempo real de GBIF "indexa" o "cosecha" nuevos conjuntos
de datos, integrándolos en un sistema de acceso común en el que los usuarios pueden recuperar
todos y cada uno de los datos a través de servicios comunes de búsqueda y descarga. A medida que
se indexan los conjuntos de datos, GBIF.org realiza controles adicionales, rutinas de interpretaciones
y de conversión para garantizar que los datos sean interoperables y cumplan las normas mínimas de
formatos de datos, calidad de los mismos y aptitud para su uso. Sin embargo, muchos de los criterios
de calidad y utilidad de los datos se manejan mejor y más fácilmente cuando se abordan en su fuente:
el conjunto de datos individual.

Por lo tanto, los editores desempeñan un papel esencial no sólo en el intercambio de conjuntos de
datos, sino también en la gestión de su calidad, integridad y utilidad, así como en la garantía de su
integración y valor dentro de la base de conocimiento global de GBIF. Más información sobre
requisitos de calidad de datos y recomendaciones para:

• Conjuntos de datos de registros biológicos

• Listas de especies

• Conjuntos de datos de eventos de muestreo
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En la práctica, animamos a los responsables de publicar datos a que se familiaricen con los formatos
de datos esperados y los requisitos de contenido lo antes posible en el proceso (ver también las
plantillas de GBIF Excel preconfiguradas con los términos requeridos y recomendados para conjuntos
de datos, listas de especies, y conjuntos de datos de eventos de muestreo, todos disponibles con
datos de ejemplo). De este modo, se ahorrarán mucho esfuerzo que puede ser necesario en etapas
posteriores, por ejemplo, al añadir conversiones de datos, capturar información para campos
obligatorios o muy recomendados, o realizar y abordar las comprobaciones finales de calidad de los
datos antes de su publicación.


Los proyectos BID y BIFA deben incluir su ID de proyecto en los conjuntos de datos
publicados como parte de los metadatos del conjunto de datos. Esto permite enlazar
conjuntos de datos a páginas del proyecto.

Mejorar la calidad de los datos publicados

 En esta sección, aprenderá a utilizar el validador de datos GBIF.

El validador de datos de GBIF es un servicio que permite a cualquier persona con un conjunto de datos
relevante para GBIF recibir un informe sobre la corrección sintáctica y la validez del contenido del
conjunto de datos. Al enviar un conjunto de datos al validador, puede pasar por los procedimientos de
validación e interpretación normalmente asociados a la publicación en GBIF y determinar rápidamente
los posibles problemas en los datos, sin tener que publicarlos.
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Haga clic en el menú Herramientas del sitio web de GBIF para ir a la página del Validador de datos

¿Cómo funciona?

Para empezar, cargue el archivo del conjunto de datos en el validador: 1) haciendo clic en
SELECCIONAR ARCHIVO y seleccionándolo en su equipo local o 2) arrastrando el archivo desde una
carpeta local y soltándolo en el icono SOLTAR AQUÍ. También puede introducir la URL de un archivo de
conjunto de datos accesible desde Internet. Esto es especialmente útil para los conjuntos de datos
más grandes. Una vez que haya pulsado el botón "Enviar", el validador comenzará a procesar su
archivo de conjunto de datos y le llevará directamente a una página que muestra el estado de la
validación.

Dependiendo del tamaño de su conjunto de datos, el procesamiento puede llevar un tiempo. No es
necesario mantener la ventana del navegador abierta, ya que se emite un ID único de trabajo cada vez
que se inicia un nuevo proceso de validación. Si su conjunto de datos está tardando demasiado en
procesarse, simplemente guarde el ID (guardando la URL) y utilícelo para volver más tarde a ver el
informe. Guardaremos el informe durante un mes, durante el cual podrá consultarlo cuando quiera.

¿Qué tipos de archivo son aceptados?
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• Archivos de Darwin Core comprimidos por ZIP (DwC-A) (que contienen datos del registro
biológico, taxón o evento)

• Plantillas de Excel para la Herramienta de Publicación Integrada (IPT) que contengan datos de
listas de especies ("Checklist"), registros biológicos, o eventos de muestreo

• Archivos CSV simples que contienen términos de Darwin Core en la primera fila

¿Qué información se proporciona del informe de validación?

Una vez que el procesamiento haya finalizado, podrá ver el informe de validación que contiene la
siguiente información:

• un resumen del tipo de conjunto de datos y un indicador simple de si puede ser indexado por GBIF
o no

• un resumen de los problemas encontrados durante la interpretación GBIF del conjunto de datos

• desglose detallado de los problemas encontrados en los metadatos, el núcleo del conjunto de
datos y las extensiones (si las hay), respectivamente

• número de registros interpretados con éxito

• frecuencia de términos usados en el conjunto de datos

También podrá ver los metadatos como una versión preliminar de la página del conjunto de datos, tal
y como aparecerá cuando el conjunto de datos se publique y se registre en GBIF.

Tengo el informe de validación, ¿Ahora qué?
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If the validator finds that your dataset cannot be indexed by GBIF, you should address the issues
raised by the validation report before you consider publishing it to GBIF. Even if your dataset is
indexable by GBIF, you should still carefully review any issues that may be the result of e.g.
conversion errors, etc. which could affect the quality of the data. If you find and correct any error -
from a single typo to large systematic problems - feel free to resubmit your dataset as many times
you like.

Repaso

 Compruebe los conceptos aprendidos en esta sección.

1. ¿Qué significa la publicación de datos en el contexto de GBIF?

☐ Exportar un archivo csv de sus datos limpios que puede compartir con sus colegas

☐ Escribir un artículo que describa sus datos y el/los protocolo(s) que utilizó para
recolectarlos, capturarlos y limpiarlos

☐ Hacer que su(s) conjunto(s) de datos sobre biodiversidad sea(n) accesible(s) al público y
descubrible(s) en un formato estandarizado

2. ¿Cuáles de los siguientes son incentivos para la publicación de datos?

☐ contribuir al conocimiento global sobre biodiversidad

☐ guardar mis datos hasta que sean perfectos

☐ nuevas oportunidades de colaboración

☐ hacer que los datos sean de libre acceso

3. ¿Cómo se convierte en un publicador en la red GBIF?

☐ envía un correo electrónico al centro de ayuda de GBIF y espera a recibir la aprobación

☐ diligenciando el formulario Conviertase en un publicador en GBIF.org y espera a recibir la
aprobación

4. No hay requisitos para publicar sus datos en GBIF.org

☐ Verdadero

☐ Falso

5. ¿Qué es el validador de datos GBIF?

☐ una herramienta para publicar mis datos en GBIF

☐ una herramienta para convertir mis datos en XML

☐ una herramienta para comprobar si mis datos tienen problemas

Acceso a los datos


En este módulo aprenderá cómo se utilizan los datos de GBIF y cómo se accede a
ellos. También aprenderá sobre el manejo de la calidad de los datos y las alertas de
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calidad de los datos de GBIF.

¿Cómo se utilizan los datos mediados por GBIF?
El sistema de seguimiento de literatura de GBIF ha identificado más de 5,000 usos de datos mediados
por GBIF, la mayoría de los cuales están en artículos revisados por pares. La mayoría de estos usos se
encuentran en el ámbito de la ecología, pero otros están relacionados con el cambio climático, la
conservación, la salud humana y la agricultura. Una revisión sistemática del uso de datos mediados
por GBIF de Heberling et al. (2020) mostró:

• Tanto la disponibilidad de datos como el uso de datos han aumentado con el tiempo.

• La integración de datos facilita la investigación y el acceso mundiales.

• Los usos de los datos mediados por GBIF traspasan los límites disciplinarios.

• Las áreas científicas que utilizan los datos mediados por GBIF son conceptualmente diversas y
cambian su prevalencia con el tiempo.

• Los conjuntos de datos integrados a nivel mundial permiten a los investigadores hacer preguntas
tanto básicas como aplicadas a escalas taxonómicas, temporales y espaciales que, de lo contrario,
serían imposibles.

• Las funciones sinérgicas de los datos de biodiversidad basados en la observación y en los
especímenes ponen de manifiesto el valor y la necesidad de una mayor integración con las
fuentes de datos filogenéticos, ambientales, fenotípicos, ecológicos y genéticos.
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El modelo de tema estructural es el resultado de 4.035 estudios que utilizaron datos mediados por GBIF,
publicados entre 2003 y 2019.

Los datos mediados por GBIF también se utilizan para supervisar el estado de la biodiversidad y el
progreso hacia la consecución de los objetivos del "Convenio sobre la diversidad biológica". El
aumento de la disponibilidad de los datos de ocurrencia de GBIF es uno de los indicadores para el
seguimiento del progreso hacia la consecución de la meta 19 de Aichi para la Biodiversidad y GBIF es
una fuente de datos clave en la creación de una serie de otros indicadores, incluyendo el Índice de
información sobre el estado de las especies, el Índice de hábitat de las especies y el Índice de Hábitat
de Biodiversidad.

Aunque la utilidad de los datos mediados por GBIF es evidente, la gran variedad de fuentes de datos
accesibles a través de GBIF, que abarcan las colecciones de los museos, la ciencia ciudadana, la
metagenómica, entre otros, significa que no todos los datos mediados por GBIF serán adecuados para
todos los usos. Los componentes clave del uso de los datos mediados por GBIF son: entender cómo
acceder a los datos específicos que necesita a partir de lo que está disponible en GBIF y comprender
algunos de los problemas comunes de calidad de datos que afectan a los datos para facilitar su
procesamiento antes del análisis.

Accediendo a datos mediados por GBIF
Hay dos puntos principales de acceso a los datos mediados por GBIF: GBIF.org y los servicios de
Application Programming Interface (API). El uso del sitio web no requiere experiencia de
programación y permite búsquedas rápidas y sencillas, funciones de filtrado y descarga de los datos
mediados por GBIF, así como una serie de herramientas y métricas adicionales que no están
disponibles a través de los servicios API. Los servicios API permiten un acceso continuo a los datos
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mediados por GBIF a través de otros sistemas y pueden ser la base para el desarrollo de herramientas
que permitan la consulta de los datos. Algunos ejemplos incluyen una serie de paquetes R, como rgbif
y CoordinateCleaner, así como herramientas más especializadas que permiten usos más específicos
como GeoCat para evaluaciones de "Listas rojas".

¿Qué está disponible para mí?

A través de las funciones de búsqueda en el sitio web los usuarios pueden acceder a los datos, que
pueden descargarse directamente a través de GBIF o desde las fuentes originales siguiendo los
enlaces que proporciona GBIF.


Recuerde que como usuario de datos debe leer y aceptar los términos del GBIF
"Acuerdo de Uso de datos" que incluyen cómo citar correctamente el uso de datos
mediados por GBIF.

Los datos disponibles para usted son:

• Datos primarios de biodiversidad: datos de registros biológicos, listas de especies y eventos de
muestreo que se proporcionan a los usuarios a través de uno de los 3 formatos de descarga:

◦ Simple: CSV delimitado por tabulaciones. Solo contiene los datos después de la interpretación
de GBIF. No incluye multimedia.

◦ Archivo Darwin Core: Archivo Darwin Core (DwC-A) contiene tanto los datos originales tal
como los proporcionó el publicador como la interpretación de GBIF. También, incluye enlaces
(pero no archivos) a multimedia.

◦ Lista de especies: CSV delimitado por tabulaciones que contiene la lista de nombres distintos
incluidos en el resultado de la búsqueda y una visualización en un mapa de los datos.

• Se ofrecen una serie de métricas para países y regiones, publicadores de datos, conjuntos de
datos y búsquedas de datos que proporcionan desgloses taxonómicos, tendencias en la
recopilación de datos y destacan los problemas de calidad de los datos. En el caso de los países,
estas métricas también pueden descargarse en forma de informe de actividad en PDF.

• Base de datos de publicaciones que han utilizado datos mediados por GBIF.

Las búsquedas se pueden realizar sobre registros biológicos, especies, conjuntos de datos,
publicadores y recursos, y cada función de búsqueda lleva un conjunto de filtros que permiten una
búsqueda más refinada y datos adicionales asociados con los datos, por ejemplo, imágenes, puede
encontrarse en pestañas asociadas a la búsqueda.
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Manejo de la calidad de los datos
Determinar la precisión y exactitud de los datos para su uso es un paso clave para determinar la
utilidad de los datos para cualquier propósito previsto. Mientras que GBIF puede apoyar la
identificación de algunos problemas de calidad que surgen del flujo de trabajo de publicación de
datos, manejar algunos problemas de calidad requiere conocimientos expertos adicionales. Los dos
problemas más comunes para los que esto puede ser necesario son:

• Vacíos de datos - el muestreo entre grupos taxonómicos y regiones geográficas no es igual y los
usuarios pueden necesitar tener en cuenta el sesgo de muestreo en sus análisis antes de que los
datos puedan ser utilizados eficazmente.

• Identificación taxonómica errónea - algunos grupos taxonómicos pueden requerir información
adicional, para asegurar que los taxa hayan sido identificados correctamente, como imágenes,
videos y grabaciones de audio que acompañan a la información asociada a los datos o colectores.

Alertas de GBIF para problemas de calidad de datos

Durante el proceso de indexación, GBIF asigna incidencias y alertas a los datos que tienen problemas
comunes de calidad de datos. Éstos se producen con mayor frecuencia por errores de datos u omisión
de campos cuya interpretación puede ser automatizada de forma centralizada por GBIF. Estas
interpretaciones están clasificadas como

• Excluido - cuando los datos originales no pudieron ser interpretados, por lo cual se excluyen en
los campos interpretados.

• Alterado - cuando los datos originales son modificados en el proceso de interpretación para ser
indexados en GBIF.org.

• Inferido - cuando un campo vacío es inferido usando otra información del registro.



Tenga en cuenta que si está filtrando por problemas de calidad de datos, debería
revertir el filtro para excluir aquellos datos que han sido marcados con ese problema.
También puede ver los datos originales, es decir, los datos no interpretados en un
archivo de Darwin Core, si desea validar el proceso de interpretación.

¿Cómo puedo mejorar la calidad de los datos?

Los publicadores tienen la responsabilidad de mejorar la calidad de los datos y, como usuario, usted
juega un papel clave en la identificación de errores. Si encuentra un error en los datos, debe ponerse
en contacto con el publicador directamente utilizando los datos de contacto que GBIF proporciona en
la página del publicador. GBIF también proporciona a los usuarios la posibilidad de registrar problemas
de calidad de datos mediante el botón "Comentarios y preguntas" en la barra de menú de GBIF.org.

Repaso

 Compruebe los conceptos aprendidos en esta sección.

1. ¿Cómo puede acceder a los datos en GBIF?

☐ interfaz de búsqueda GBIF.org

☐ API de GBIF

☐ rGBIF
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2. ¿Qué formatos de archivo están disponibles para descargar datos?

☐ simple

☐ XML

☐ Archivo Darwin Core

☐ lista de especies

3. ¿Qué tipo de alertas aplica GBIF a los datos para indicarle sobre su calidad?

☐ alterado

☐ corregido

☐ traducido

☐ excluido

☐ interpretado

☐ inferido

Comunidad de práctica


En este módulo, aprenderá acerca de la comunidad de práctica de GBIF, las
oportunidades de mejora de capacidades y financiación, y cómo mantenerse en
contacto con GBIF.

Comunidad de práctica



En este vídeo (06:44) se habla sobre la participación en GBIF y se analizan las cuatro
formas clave en que los voluntarios contribuyen a la comunidad de práctica de GBIF:
como mentores, formadores, embajadores de datos abiertos de biodiversidad y
traductores. Si no puede ver el vídeo de Vimeo embebido, puede
enlazarlo:../videos/Comunidad-de-Práctica.mp4[download^,opts=descargarlo]
localmente. (MP4 - 14,4 MB)

 https://vimeo.com/460207962 (Vimeo video)

Si está llevando a cabo un proyecto sobre biodiversidad y desea solicitar apoyo de un mentor para la
movilización, gestión o uso de datos, por favor póngase en contacto con mentors@gbif.org.

Le animamos a considerar si puede contribuir a la comunidad de práctica de GBIF en cualquiera de
estos roles. ¡Agradeceríamos su participación!

En GBIF.org puede encontrar más información sobre cómo participar en la comunidad de práctica:

• Mentores y entrenadores

• Embajadores de datos abiertos de biodiversidad

• Traductores

También puede ponerse en contacto con nosotros a través de info@gbif.org para discutir cómo puede
contribuir.
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Oportunidades para mejoras de capacidades y
financiación
GBIF es una creciente red mundial de países participantes, economías y organizaciones, cada uno con
diferentes prioridades y capacidades de activos y necesidades. La mejora de la capacidad es
reconocida como esencial para respaldar el rendimiento sostenible de la red de participantes de GBIF
y de todos sus miembros, independientemente de su nivel de desarrollo.

En términos generales, gran parte del trabajo de GBIF contribuye a la mejora de la capacidad. Los
nodos Participantes aseguran el desarrollo de capacidades a nivel nacional, a menudo brindando
capacitación para individuos e instituciones dentro de sus redes. La colaboración entre los
Participantes a través de las estructuras de gobierno de GBIF permite un mayor intercambio y
asociaciones internacionales y regionales.

Formación de participantes en el taller de gestión de nodos en Trinidad 2019 por Mélianie Raymond (bajo
licencia CC-BY 4.0)

La Secretaría de GBIF apoya el trabajo de la red, que contribuye al desarrollo de capacidades, en
particular mediante la coordinación de actividades, la participación de voluntarios en la comunidad de
práctica y el apoyo al desarrollo de materiales de capacitación básicos. El papel de la Secretaría en las
actividades de mejora de la capacidad se orienta más hacia la facilitación que hacia la
implementación: brindar orientación, documentar las buenas prácticas, recopilar material de
capacitación, coordinar actividades y crear o alinear las oportunidades. La Secretaría desempeña un
papel adicional en la mejora de la capacidad al brindar oportunidades de financiamiento para
proyectos colaborativos en la red, a menudo con un enfoque en la movilización de datos sobre
biodiversidad, apoyando el uso de datos movilizados por GBIF y fortaleciendo las instalaciones
nacionales de información sobre biodiversidad.

Puede encontrar más información acerca de los programas de financiamiento en nuestro sitio web.
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Participación en GBIF
Manténgase en contacto con GBIF para estar al día de los eventos, oportunidades, novedades y otras
noticias.

Suscríbase en el boletín de noticias y a las listas de correo de GBIF, siga a GBIF en Twitter o Facebook
y manténgase actualizado con las noticias en la página web.

GBIF organiza seminarios web comunitarios que están abiertos para que cualquiera pueda unirse.

Repaso

 Compruebe los conceptos aprendidos en este módulo.

1. ¿Quién hace la mayoría de las traducciones de los materiales de GBIF, incluyendo la página
web GBIF.org y los materiales de formación?

☐ Una empresa especializada con experiencia en la traducción de tópicos de biodiversidad

☐ Traductores voluntarios de la comunidad de práctica de GBIF

2. ¿Cómo puedo obtener apoyo para un proyecto de movilización de datos sobre
biodiversidad?

☐ Escribir a info@gbif.org

☐ Solicitar a un mentor voluntario que proporcione soporte remoto

☐ Tomar el curso en línea sobre movilización de datos

☐ Todo lo anterior

3. ¿Qué es un embajador de datos abiertos de biodiversidad?

☐ Profesionales de la biodiversidad que promueven los principios y las buenas prácticas de
intercambio y uso de datos abiertos

☐ Expertos designados por los jefes de delegación para representar a un país participante
de GBIF en foros científicos

4. Los materiales de GBIF no están disponibles en mi idioma. ¿Qué debo hacer?

☐ Escribir a info@gbif.org para solicitar la traducción

☐ Registrarse para ser un traductor voluntario y contribuir a la traducción yo mismo

☐ Compartir información sobre cómo ser un traductor voluntario con otras personas para
ayudar en el esfuerzo de traducción

☐ Todo lo anterior

Curso completo
Ha completado el curso.

Como recordatorio, este curso sirve como prerrequisito para otros cursos de GBIF. Solo debe tomar el
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curso una vez, pero, por supuesto puede volver a consultar el material en cualquier momento.

Please complete this form to register your completion.

Glosario
API

Interfaz de programación de aplicaciones (Application Programming Interface). Un conjunto de
métodos de comunicación claramente definidos entre varios componentes de software.

BID

Información sobre biodiversidad para el desarrollo (Biodiversity Information for Development). Un
proyecto financiado por la UE y coordinado por GBIF cuyo objetivo es aumentar la capacidad de
movilización de datos en las regiones de África, el Caribe y el Pacífico.

BIFA

Fondo para la diversidad biológica para Asia (Biodiversity Fund for Asia).

 Licencias CC

Creative Commons. Se trata de una serie de licencias establecidas por la organización Creative
Commons que permiten compartir y reutilizar la creatividad y el conocimiento mediante la
provisión de herramientas legales gratuitas. Tres de ellas se pueden asignar a conjuntos de datos
compartidos por GBIF: CC0, CC BY y CC BY-NC.

DwC

Darwin Core es un estándar de datos de biodiversidad, mantenido por TDWG y ampliamente
utilizado dentro de la comunidad de GBIF y sus socios. Es un conjunto de términos estandarizados
(o nombres de campos) y sus definiciones, que se utilizan para compartir información sobre
biodiversidad.

DOI

Identificador de objeto digital (Digital Object Identifier). Identificador o handle persistente que se
utiliza para identificar objetos de forma única. Los DOI se utilizan principalmente para identificar
información académica, profesional y gubernamental, como artículos de revistas, informes de
investigación y conjuntos de datos, y publicaciones oficiales.

DwC-A

Archivo Darwin Core. Un archivo comprimido que contiene toda la información necesaria para
compartir con GBIF, para un recurso en particular. Cada comprimido contiene tres tipos de
archivos:

1. los datos reales, en uno o más archivos de texto:
occurrence.txt/event.txt/measurmentoffact.txt etc

2. un archivo de mapeo: rtf.xml

3. un archivo de metadatos (EML): eml.xml Cuando publica usando IPT, se crea un Archivo Darwin
Core que se comparte con GBIF. Además, al descargar datos desde el sitio web de GBIF
también puede elegir un formato DwC-A.

IPT

Integrated Publishing Toolkit. Es una aplicación web (software) gratuita y de código abierto para
publicar datos de biodiversidad. El software en sí existe en un servidor (ya sea en su institución o
en otro lugar) que debe tener acceso a Internet las 24 horas del día, los 7 días de la semana. Se
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utiliza para crear y gestionar archivos de Darwin Core que pueden ser compartidos y utilizados por
cualquier persona, incluido GBIF.

Publicación de Datos

En lo que respecta a GBIF, tenemos una definición muy específica de publicación de datos. Se
refiere a lograr que los conjuntos de datos de biodiversidad sean accesibles y descubribles
públicamente, en una forma estandarizada, a través de un punto de acceso, generalmente una
dirección web (una URL).

Recurso

Un Recurso es el término colectivo que se utiliza para referirse a un conjunto de datos en particular
y sus metadatos una vez que se ha cargado a una instancia de IPT.

TDWG

Taxonomic Databases Working Group, ahora renombrado Biodiversity Information Standards.
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Apéndice: Soluciones


Este apéndice contiene las respuestas e información adicional a todos los
cuestionarios de repaso.

Acerca de GBIF
¿Qué es GBIF?

GBIF es todo esto:

• Una red intergubernamental e infraestructura de investigación

• Una colaboración entre gobiernos y organizaciones internacionales

• Una red de nodos participantes

• Una Secretaría, con sede en Copenhague, Dinamarca

¿Cuándo se estableció GBIF?

• 2001

¿Cuál de las siguientes es la mejor descripción de un nodo participante de GBIF?

• Un equipo designado por un país u organización Participante para coordinar una red de personas e
instituciones que producen, gestionan y utilizan datos de biodiversidad, construyendo
colectivamente una infraestructura para entregar información sobre biodiversidad

¿Cuál de las siguientes NO es una función típica de un nodo participante de GBIF?

• Mantener un sitio web espejo de GBIF.org para asegurar una copia de seguridad en tiempo real del
índice de datos GBIF y mejorar el acceso de los usuarios dentro del país

¿Qué es un participante de GBIF?

• Un país, economía u organización que se une a GBIF mediante la firma del "Memorando de
entendimiento" y el establecimiento de un esfuerzo coordinado para apoyar el acceso abierto y el
uso de datos de biodiversidad, avanzar en la investigación científica y promover el desarrollo
tecnológico y sostenible

¿Qué es un "Jefe de delegación" de GBIF?

• La persona designada por el país/economía/organización participante para actuar como su
representante en la "Junta de gobierno de GBIF" y participar en la toma de decisiones a nivel
global

¿Qué es una infraestructura de información sobre biodiversidad?

• La estructura más amplia de personas e instituciones, coordinada por el nodo, que forma
colectivamente una infraestructura para entregar información sobre biodiversidad a las partes
interesadas relevantes

¿Qué es un administrador de Nodo?

• La persona designada por un país/economía/organización participante para gestionar las
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actividades del nodo para coordinar un centro de información sobre biodiversidad

¿Quién designa la institución que alberga el nodo participante de GBIF?

• El Jefe de Delegación

Datos mediados por GBIF
¿Qué clase de conjunto de datos constituye el núcleo de los datos publicados en GBIF?

• Registros biológicos

¿Qué es el árbol taxonómico?

El árbol taxonómico de GBIF es todo esto: * Un conjunto de datos * Una clasificación de gestión con el
objetivo de cubrir todos los nombres en GBIF * Permite la búsqueda taxonómica en GBIF

¿Qué licencias o cesiones se pueden aplicar a los conjuntos de datos publicados en GBIF?

• CC BY

• CC BY-NC

• CC0

¿Las imágenes están sujetas a las mismas licencias que los conjuntos de datos?

• Falso

¿Los datos de GBIF son FAIR?

• Verdadero

Publicación de datos
¿Qué significa la publicación de datos en el contexto de GBIF?

• Hacer que su (s) conjunto (s) de datos de biodiversidad sea de acceso público y se pueda hallar en
un formato estandarizado

¿Cuáles de las siguientes opciones son los incentivos para la publicación de datos?

• contribuir al conocimiento global de la biodiversidad

• nuevas oportunidades de colaboración

• hacer que los datos sean de libre acceso

¿Cómo se llega a ser un publicador en la red GBIF?

• complete el formulario Conviértase en un publicador en GBIF.org y espere su aprobación

No hay requisitos para publicar sus datos en GBIF.org

• Falso

¿Qué es el validador de datos de GBIF?
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• una herramienta para verificar si mis datos tienen problemas

Acceso a los datos
¿Cómo puede acceder a los datos GBIF?

Puede acceder a los datos de GBIF con todos estos métodos.

• Interfaz de búsqueda de GBIF.org

• API de GBIF

• rGBIF

¿Qué formatos de archivo están disponibles para descargar datos?

• simple

• Archivo Darwin Core

• lista de especies

¿Qué tipo de alertas aplica GBIF a los datos para indicarte sobre su calidad?

• alterado

• excluido

• inferido

Comunidad de práctica
¿Quién realiza la mayoría de las traducciones de materiales GBIF, incluyendo el sitio web
GBIF.org y los materiales de entrenamiento?

• Traductores voluntarios de la comunidad de práctica de GBIF

¿Cómo puedo obtener ayuda con un proyecto de movilización de datos sobre biodiversidad?

Todas estas opciones son posibles:

• Escribir a info@gbif.org

• Solicitar ayuda de un mentor voluntario que proporcione apoyo remoto

• Realizar el curso en línea de movilización de datos

¿Qué es un embajador de datos abiertos sobre biodiversidad?

• Profesionales de la biodiversidad que promueven los principios y las mejores prácticas de
compartir y utilizar datos abiertos

Los materiales de GBIF no están disponibles en mi idioma. ¿Qué debo hacer?

Todas estas opciones son posibles:

• Escriba a info@gbif.org para solicitar la traducción

• Regístrese para ser un traductor voluntario y contribuya a la traducción

• Comparta información sobre cómo ser un traductor voluntario con otros para ayudar en el
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esfuerzo de traducción
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